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1. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины 

Целью освоения дисциплины является формирование следующих компетенций: 

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной 

формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах). 

Результатами освоения дисциплины являются следующие индикаторы достижения 

компетенций: 

ИУК-4.1 Выбирает на государственном и иностранном (-ых) языках 

коммуникативно приемлемые стиль делового общения, вербальные и невербальные 

средства взаимодействия с партнерами 

2. Задачи освоения дисциплины 

– Ознакомить студентов с целями, аспектами, видами, сферами, функциями 

коммуникации. 

– Научить студентов правильно оперировать терминологией, относящейся к сфере 

коммуникации, в том числе межкультурной и деловой. 

– Развить у студентов способность самостоятельного критического мышления в 

условиях межкультурного и делового общения 

3. Место дисциплины в структуре образовательной программы 

 Дисциплина относится к Блоку 1 «Дисциплины (модули)». 

Дисциплина относится к части образовательной программы, формируемой 

участниками образовательных отношений, предлагается обучающимся на выбор. 

4. Семестр(ы) освоения и форма(ы) промежуточной аттестации по дисциплине 

Третий семестр, зачет 

5. Входные требования для освоения дисциплины 

Для успешного освоения дисциплины требуются компетенции, сформированные в 

ходе освоения образовательных программ предшествующего уровня образования. 

Для успешного освоения дисциплины требуются результаты обучения по 

следующим дисциплинам: иностранный язык. 

6. Язык реализации 

Русский 

7. Объем дисциплины 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 з.е., 72 часов, из которых: 

-лекции: 10 ч. 

-практические занятия: 18 ч. 

    в том числе практическая подготовка: 18 ч. 

Объем самостоятельной работы студента определен учебным планом. 

8. Содержание дисциплины, структурированное по темам 

Тема 1. Введение в теорию межкультурной и деловой коммуникации. 

Межкультурное взаимопонимание. Взаимодействие лингвокультур как основа 

межкультурной коммуникации. Взаимоотношение и взаимодействие реального мира, 

культуры и языка. Взаимодействие концептов в межкультурной коммуникации. 

Культурологическая семантика понятий. Личность как продукт и носитель 

лингвокультуры. Понятие о национальной идентичности. Русская и американская 



культурно-языковые личности. Модели культур. Основы делового общения. Деловая 

письменная коммуникация. 

Тема 2. Трансформация языковой картины мира в межкультурном общении. 

Межкультурная трансформация языковой личности. Понятие стереотипного речевого 

поведения. Особенности коммуникативного поведения американцев. Американское 

вербальное поведение в стандартных коммуникативных ситуациях. Американское 

вербальное поведение в коммуникативных сферах. Основные различия русского и 

американского коммуникативного поведения. Стереотип типичного американца и 

типичного русского. Невербальное коммуникативное поведение. Невербальное деловое 

коммуникативное поведение. Виды деловых коммуникаций.  

Тема 3. Текстовая деятельность. Язык и концептуальная картина мира. Языковая 

личность. Вторичная языковая личность. Проблема понимания Общенациональная и 

личная специфика коммуникантов. Национальная культурная специфика речевого 

поведения коммуникантов(территория обитания, социальная среда, личностные 

характеристики, пол, возраст, образ жизни, характер и пр.). Верования и ценности. 

Предубеждения. Стереотипы. 

Тема 4. Терминология МКК. Стратегии общения. Языковая картина мира. 

Языковая личность. Межкультурное взаимодействие. Деловая межкультурная 

коммуникация. Межкультурные различия в деловой коммуникации. Межкультурная 

дифференциация: когнитивные константы и культурологические модели. Взаимосвязь 

национальной ментальности и корпоративной культуры. Национальный этикет делового 

общения. Международные экзамены 

 

9. Текущий контроль по дисциплине 

Текущий контроль по дисциплине проводится путем контроля посещаемости, 

проведения письменных работ, тестов по лекционному материалу, деловых игр по 

темам,  и фиксируется в форме контрольной точки не менее одного раза в семестр. 

Оценочные материалы текущего контроля размещены на сайте ТГУ в разделе 

«Информация об образовательной программе» - https://www.tsu.ru/sveden/education/eduop/. 

10. Порядок проведения и критерии оценивания промежуточной аттестации 

Зачет в третьем семестре проводится в письменной форме по билетам. 

Продолжительность зачета 1 час. 

 

Оценочные материалы для проведения промежуточной аттестации размещены на 

сайте ТГУ в разделе «Информация об образовательной программе» - 

https://www.tsu.ru/sveden/education/eduop/. 

11. Учебно-методическое обеспечение 

а) Электронный учебный курс по дисциплине в электронном университете 

«Moodle» - https://lms.tsu.ru/ 

б) Оценочные материалы текущего контроля и промежуточной аттестации по 

дисциплине. 

в) План семинарских / практических занятий по дисциплине. 

12. Перечень учебной литературы и ресурсов сети Интернет 

а) основная литература: 

– Деловая коммуникация и коммерческая корреспонденция: учебное пособие / Н.В. 

Меркулова. – Воронеж: Воронежский государственный архитектурностроительный 

университет; ЭБС АСВ, 2013. – URL: http://www.iprbookshop.ru/22672.html 

http://www.iprbookshop.ru/


– Введение в теорию межкультурной коммуникации: учебное пособие / Ж.А. 

Коротких – Барнаул: АлтГПУ, 2015 – URL: https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/4388/read.php 

 

б) дополнительная литература: 

– Английский язык. Перевод, межкультурная коммуникация и интерпретация 

языка СМИ: учебное пособие / Щетинина А.Т.  - Санкт-Петер бург: Издательство СПбКО, 

2008- URL: http://www.iprbookshop.ru/11267.html 

– Лингвистика и межкультурная коммуникация: монография / В.Н. Голодная, Е.В. 

Шутова – Москва: Перо, Центр научной мысли, 2012 – URL: 

http://www.iprbookshop.ru/8985.html 

 

в) ресурсы сети Интернет: 

– открытые онлайн-курсы 

– Общероссийская Сеть КонсультантПлюс Справочная правовая система. 

http://www.consultant.ru 

 

13. Перечень информационных технологий 

а) лицензионное и свободно распространяемое программное обеспечение: 

– Microsoft Office Standart 2013 Russian: пакет программ. Включает приложения: 

MS Office Word, MS Office Excel, MS Office PowerPoint, MS Office On-eNote, MS Office 

Publisher, MS Outlook, MS Office Web Apps (Word Excel MS PowerPoint Outlook); 

– публично доступные облачные технологии (Google Docs, Яндекс диск и т.п.). 

 

б) информационные справочные системы: 

– Электронный каталог Научной библиотеки ТГУ – 

http://chamo.lib.tsu.ru/search/query?locale=ru&theme=system  

– Электронная библиотека (репозиторий) ТГУ – 

http://vital.lib.tsu.ru/vital/access/manager/Index  

– ЭБС Лань – http://e.lanbook.com/     

– ЭБС Консультант студента – http://www.studentlibrary.ru/   

– Образовательная платформа Юрайт – https://urait.ru/  

– ЭБС ZNANIUM.com – https://znanium.com/ 

– ЭБС IPRbooks – http://www.iprbookshop.ru/ 

 

14. Материально-техническое обеспечение 

Наименование оборудованных учебных кабинетов, 

объектов для проведения практических занятий, 

объектов физической культуры и спорта с перечнем 

основного оборудования 

Адрес (местоположение) учебных 

кабинетов, объектов для 

проведения практических занятий 

Учебная аудитория для проведения занятий 

лекционного и семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего контроля 

и промежуточной аттестации.  Аудитория № 115 

Оборудование: Графическая станция, процессор 

Intel i5, 16Гб оперативной памяти, монитор 24 

дюйма 

Демонстрационный экран 

Мультимедиа-проектор 

Учебная мебель: рабочие места по количеству 

обучающихся (аудиторные столы, стулья); рабочее 

634050,Томская область,  г. Томск, 

пр-кт Ленина, 36, стр.7 

(29 по паспорту БТИ) 

Площадь 40,9 м2 

 

https://icdlib.nspu.ru/view/
http://www.iprbookshop.ru/
http://www.iprbookshop.ru/8985.html
http://chamo.lib.tsu.ru/search/query?locale=ru&theme=system
http://vital.lib.tsu.ru/vital/access/manager/Index
http://e.lanbook.com/
http://www.studentlibrary.ru/
https://urait.ru/
https://znanium.com/
http://www.iprbookshop.ru/


место преподавателя (стол, стул); аудиторная доска 

Учебная аудитория для самостоятельной работы, 

индивидуальных консультаций.  Аудитория № 121А 

Учебная мебель: рабочие места по количеству 

обучающихся (аудиторные столы, стулья); рабочее 

место преподавателя (стол, стул) 

634050,Томская область,  г. Томск, 

пр-кт Ленина, 36, стр.7 

(86 по паспорту БТИ) 

Площадь 23,8 м2 

 


